
405924-2026 Page 1/5

See the notice on TED website

405924-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de fornecimento de software – Vergabe- und Vertragsmanagementsystem 
(VMS)
OJ S 112/2026 12/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Heinrich Böll Stiftung e.V.
Correio eletrónico: Vergabestelle@boell.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Vergabe- und Vertragsmanagementsystem (VMS)
Descrição: Einführung eines standardisierten, cloud-basierten Vergabe-, Bedarfs- und 
Vertragsmanagementsystems (VMS), das die rechtssichere, effiziente und revisionsfeste 
Durchführung sämtlicher Vergabe- und Beschaffungsvorgänge unterstützt. Das VMS soll den 
vollständigen Prozess von der Bedarfserfassung über die Vergabe bis zur Vertragsverwaltung 
digital, medienbruchfrei und nachvollziehbar abbilden und damit die digitale 
Beschaffungsstrategie umsetzen.
Identificador do procedimento: 0328fe04-f9f8-405d-be1f-c6240ccbc864
Identificador interno: VST1-2026_VMS
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72268000 Serviços de fornecimento de software
Classificação adicional (cpv): 48490000 Pacote de software para adjudicação de contratos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Terroristische 
Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB 
(Konkurs, Vergleichsverfahren, Zahlungsunfähigkeit, Verwaltung der Vermögenswerte durch 
einen Insolvenzverwalter,Einstellung der gewerblichen Tätigkeit)
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB (Schwere Verfehlung im Rahmen der beruflichen Tätigkeit)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Vereinbarungen mit 
anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Interessenkonflikt 
aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Direkte oder 
indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Vorzeitige Beendigung, 
Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Falsche Angaben, 
verweigerte Informationen, die nicht in der Lage sind, die erforderlichen Unterlagen 
vorzulegen, und haben vertrauliche Informationen über dieses Verfahren erhalten)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Vergabe- und Vertragsmanagementsystem (VMS)
Descrição: Einführung eines standardisierten, cloud-basierten Vergabe-, Bedarfs- und 
Vertragsmanagementsystems (VMS), das die rechtssichere, effiziente und revisionsfeste 
Durchführung sämtlicher Vergabe- und Beschaffungsvorgänge unterstützt. Das VMS soll den 
vollständigen Prozess von der Bedarfserfassung über die Vergabe bis zur Vertragsverwaltung 
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digital, medienbruchfrei und nachvollziehbar abbilden und damit die digitale 
Beschaffungsstrategie umsetzen.
Identificador interno: VST1-2026_VMS

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72268000 Serviços de fornecimento de software
Classificação adicional (cpv): 48490000 Pacote de software para adjudicação de contratos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Ilimitado

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Deckungssumme von mindestens 1 Mio. EUR für Sach- und 
Vermögensschäden je Schadensfall. Alternativ: Vorlage einer verbindlichen Erklärung eines 
Versicherers über die Bereitschaft zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung im 
Auftragsfall.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Angaben zu drei Referenzprojekten aus den letzten 5 
Jahren. Entscheidend sind abgeschlossene Referenzprojekte, die mit dem ausgeschriebenen 
Leistungsgegenstand vergleichbar sind und erfolgreich in den Regelbetrieb gegangen sind.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: In jedem der letzten drei Geschäftsjahre mindestens 
1.000.000 €.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Der Bieter weist nach, dass er über ein implementiertes 
Qualitäts- und Sicherheitsmanagementsystem verfügt

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Der Bieter weist nach, dass er über die notwendige 
technische und organisatorische Infrastruktur verfügt, um das SaaS-System bereitzustellen, zu 
betreiben und zu warten
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5.1.11.
 
Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=867173

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=867173
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Semanas
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Sollten die in der Aufforderung zur Angebotsabgabe geforderten 
Anlagen nicht beigefügt sein, behält sich der Auftraggeber vor, unvollständige oder fehlerhafte 
Unterlagen nachfordern bzw. vervollständigen oder korrigieren zu lassen oder eine Aufklärung 
über aufklärungsbedürftige Inhalte der Angebote, ggf. auch mehrfach, zu betreiben.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Heinrich Böll Stiftung e.V.
Número de registo: DE812656172
Endereço postal: Schumannstraße 8
Cidade: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=867173
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=867173
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=867173
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País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabestelle@boell.de
Telefone: 000
Endereço Internet: http://www.boell.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registo: T:022894990
Endereço postal: Villemombler Straße 76
Cidade: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefone: +49 228 94990
Fax: +49 228 9499163
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 0352297d-5979-4468-aba5-6692222b85b9  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 10/06/2026 15:21:13 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 405924-2026
N.º de edição do JO S: 112/2026
Data de publicação: 12/06/2026
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